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Az első vezérezikk. 

Nem tudom előléptetésnek vagy a 

kitüntetés micsoda nemének vegyem a bi. 

zalmat, hogy illetékes részről egyenesen 

egy a ,Brassó" számára irandó vezér- 

czikk megszerkesztésére kérettem fel, — 
Igaz, hogy sok mindenben résztvettem, 

mióta taposom Brassó város kövezetét ; 

egyesületeket segitettem létre jönni, egy 

párnak a temetéséu is ott voltam; kaszi- 

nói, köri stb. közgyülések alkalmával, akár 
egy pénzen fogadott szünni nem 

akarván kiáltottam ,„éljen ,helyes 

„igaz" stbi, már a mint a meggyőződésem 

diktálta; a jótékony cselekedetekből is 

kijutott bőven a részem s no 

hogy ne csak mind a fényoldalakat emlit- 

sem, hát jutott nekem a 1, feketeleves4-ből 

is. Hanem hogy vezérczikkirónak is elő- 

léptettessem, még a teleségem sem hitte s 

nem hitethette volna el. 

S még is ugy van. 

Czikk lessz, hogy vezér-e, 

dönti el 

És midőn a tárgy fölött tépelődöm, 
kezembe akad egyik száma a ,„Brassó".- 

nak, melyben ,Brassói" kollegám a 

magyar képviseleti közgyülés tagjaihoz 

szól, az őszinteség hangján kérvén őket, 

hogy a gyülések szorgalmas látogatása ál- 
tal tegyenek bizonyságot, hogy ott 

csakugyan képviselik a magyarságot s 

ennek érdekeit. 

azt más 

Meg van a vezérczikk tárgya. 

Némelykor magam is be-benézek a 

városi képviselő testület gyüléseire s itt 
. 

győződtem meg tényleg arról, mit koráb- l 

ban hinni nem mertem s nem akartam, 

hogy milyen árvák, elhagyatottak, semmibe 

sem vettek vagyunk mi magyarok Brassó 

városában; abban a városban, hol némely 

jó Urak váltig elhitetni akarják a nagy 

világgal, hogy a magyarok Brassóban 

otthon vannak. 

Csalódás, tévelygés ! 

A brassóvárosi képviseleti közgyülé 

sek tanácskozási nyelve német; jegyző- 

könyvet vezetik németül és romá- 

nul; a magyar jegyzőkönyv vezetésnek 

még nem akadt egyetlen szószólója ; mert 

különben lehetetlen, hogy szász testvéreink 

kik lépten-nyomon a Iloyalitásról, testvéri 

érzelmekről stb. efféle faji erényről beszél- 

nek, tósztoznak, érvényre ne juttatták 

volna a jogos kivánalmat, a házi gazdát 

megillető jogokat 

A magyarság intelligentiája, száma s 
folyvást gyarapodó anyagi és szellemi ereje 

megvárhatja, hogy akkor a midőn a ro- 

mánság kevésbbé indokolt inditványára 

román jegyzőkönyv vezettetik, ha már 

mását nem az egyenlőség kedveért a ma- 

gyar nyelv is elfoglalhassa a tanácsterem- 

ben a maga szerény helyét. 

E tekintetben, ha mulasztással vádol- 

hatnánk valakit, első sorban és mindezek 

fölött azokat terheli a vád, kik nem lát- 

nak hátrányt a magyar nyelv mellőzésé- 

ben, a kik magyarságunk érdekeit a má- 

sok érdekeivel szemben másod-harmad- 

rendü kérdésnek tartják s a kik elég 

gyöngék a mi rovásunkra egyebeknek tolni 

szekerőket előre. 

De illeti a vád a magyar képviselő- 

tagokat is, kik talán jóhiszemüleg hagyták 

e kérdést eddig szunnyadni. 

Ám jobb későn is mint soha, A kér- 
dés föl van vetve, s mi elvárjuk, hogy az 

illetékes körök megszerzik Brassóváros 

tanácsán a magyarnyelvnek azt a helyet, 

mely őt megilleti. 

Ha csak egy ember is fog erről ko- 
molyan gondolkodni s komoly lépéseket 

tenni az ügy érdekében, szivesen látjuk a 

tervezett vezérczikket a harmadik olda- 

lon is. 

A viszontlátásra. 
Óbrassói. 

Politikai hirek. 

— A milleniumi kiállitás. Lukács keres 
kedelmi miniszter, mint az E,. H. értesül, leiratot 
intézett a fő- és székváros közönségéhez, mely- 
ben arról értesiti, hogy a kormány a millenáris 
kiállitást a városligetben kivánja megtartani 
és e czélból felhivja a fő- és székváros közön- 
ségét, hogy a volt hkiállitás területének egy 
részét bocsássa rendelkezésére. Egyuttal azt 
a reményét fejezi ki, hogy a kiállitás sikerének 
kiztositásahoz a fő- és székváros a maga részé- 
ről is hazafias készséggel hozzá fog járulni, 
felhívja a miniszter a fővárost, hogy a kiállitás 
költségeihez, illetőlag a koczkázati alap léte- 
sitéséhez, a mely alap legnagyobb részét ugyis 
az állam fogja tededezni, a maga részéről is 
járulna hozzá. Meg kell jegyeznünk, hogy az 
1885-iki országos kiállitás költségeihez a fővá- 
ros a telkek Égtb. ingyen rendelkezésre bocsá- 
tásán kivül még 500 ezer frtnyi segélylyel 
járult volt hozzá. A millenáris nemzeti 
kiállitást rendező országos bizottság a keres- 
kedelmi miniszter elnöklete alatt s az illetékes 
miniszterek, valamint az érdekelt tényezők 
közremüködésével már a legközelebbi napokban 
meg is fog alakulni 

- A dolegáestbk Politikai körökben ak- 
ként vélekednek, hogy a delegáczió ülésszaka 
mindössz 24-25 napig fog tartani. A magyar 

.
 

delegáczió különböző albizottságai mindjárt 
a jövő hét folyamán megkezdik az illető költ- 
ségvetések tárgyalását s az osztrák delegáczió 
költségvetési bizottsága is alkalmasint már a 
jövő hét végén belefog a jövő évi előirányzatok 
tárgyalásába. A delegácziók ünnepies fogadása 
alkalmából Taaffe gróf miniszterelnök Buda- 
pestre érkezik. A delegáczionális ülésszak alatt 
Steinbach dr. osztrák pénzügyminiszternek is 

resztelési kérdés tárgyalását, vonatkozással a 
római kuriára, az ellenzék a delegáczióban 
megengedhetőnek nem tartja, mivel ez a 
kérdés kizárólag a parlamentbe tartozik. 

Milán király és a radikális párt. 

„P. C.. egy szerb hazafitól, elsőrangu 
ötkmrertkt kinek alkalma volt hazája poli- 

tikai pártjainak és személyiségeinek szivük 
mélyébe pillantani s a ki mindig meg tudta 
őrizni elfogulatlanságát, - egy emlékira- 
tot kapott ama válság valódi okairól, a mely- 
ben ma leledzik Szerbia egész állami élete. 
Alább közöljük a felette érdekes iratot, me- 

lyet bizonynyal a mi politikai köreinkben is 
nagy érdeklődéssel fognak olvasni. Egy tu- 
d ó s szólal meg itt s közlései fényes világos- 
ságot vetnek a szomszédságunkban lefolyt tör- 
ténelmi eseményekre, a mely szomszédország- 
nak sorsa Ausztria-Magyarországra nézve is 
nagyfontosságu politikai mozzanatot képez. 

Habár rég megszoktuk is, semmi felett 
sem csodálkozni, a mi Szerbiában történik és 
habár, mióta Szerbiában egyátalán alkotmány 

áll fonn, soha egyetlen kabinetváltozás sem 
történt parlamentáris okokból, az 
utolsó esemény, a kormányügyek átvétele a 
liberálisok által mégis sokakat meglepett és 
sokan kérdik, mily okokból bizták a regensek 
a kabinetalakitást oly pártra, a mely leggyön- 
gébb az országban s a melynek a skuptiná- 
ban alig van 15 képviselője, és mért mellő- 

Októberben. 
Irta: Rurenzis. 1 

A ,„Brassó" eredetitározája. - 

Istenem 1 ez az október! 
Minő kegyetlen hónap ez. - Lehullatja 

a fák levelét, ráejti hóharmatát a még ügyekvő 
rózsafa bimbójára, hogy elhervadjon, lehulljon 
a bimbó szirma, 

Behivatja a szegény fiukat a vidám ku- 
koriczahántóból, dalos fonóból, az édes anyja 
asztalától, attól a másvalakitől – oda a nagy 
falak közé, hol az órák lefutását dobbal, kürt- 
tel jelzik, hol ha beteg lesz husz instánczián 
keresztül küldik-hozzák, mig a kórházba ér. 

Eilhivják oda, hol a fekete képü czigány- 

káplár a puskatusával csinálja egyenesre a 
gléda előrészét, s a hol vasárnap délutáni ki- 
rugást 10 óra kurtavason alul isten földjén 

bárhol született fiu nem élvezhrt. 
Beviszik a nagy házba, a subiczk, olaj. 

kardfesték, prófunt, bakkancs és ruhaszagból 

álló vegyes levegővel telt kaszárnyába. 
Kezébe adják a nehéz puskát, oldalára 

kötik a fényes szuronyt, beleejtik egy-egy 
négyszögméter területű ezepőkbe. - Leveszik 

róla az édes anyja ftehéritette inget s ráhuz- 
zák az erős kendervászon zsákot. 

A czigány káplár abriktérozza hogyan 
kell összeütni a bokát, - de előbb az öklét 

üti oda a fejéhez százszor, mig a bakkancs- 
füzést forsrift után betanulja. 

Leveszik fejéről a pörge kalapot azzal a 
hervadó muskátlileveles piros szegfüvel, me- 
lyeknek illata még egyszer kifakasztja a ma- 
radék könyet, árván maradt szive melül azu- 
tán a busongó kis galamb után, a ki azt a 
muskátlit az ő legényeért növelte s azt a 
szegfüt néki öntözgette. 

Nem az ekeszarvát kell most szoritni, 

hanem a puskacsövet. - Nem a hasadó haj- 

nal kelti föl, hogy fehérszörü ökreit etesse s 

aztán a nagy csengetyüt egyik nyakára kötve 

az előtt a szegfüves ablak előtt ostorpattog- 
tatva hajtson el. 

A reggeli kürtre ijjedten kell kiugrani a 
kincstári darócz alul, nehogy a káplár ur ök- 

lei segitsenek az ébredésben. 
Nem csap be az ajtón a sürgölődő édes 

anyja főztének illata, a mit utána vigyen a 
barázdákba, — profunt darabot enni sincsen 

A reglama erős és hatalmas az ellea 
nincs apelláta és gondolkozó fő - csak egy 
van, a ki erősebb, hatalmasabb: - káplár ur. 

Mert a kapitány most csak olyan, mint 
az g volt a bibliában, mikor a tiz parancso- 
latot kiosztotta, eltakarták a felhők s a nép- 
nek csak választottja Mózes – a káplát - 
beszélt vele és hozzá ! 

Estig foly a gyurás és alakitás. Kifeszi- 

tett inait zsibbadás fogja el, olyan lesz, miut 
a gép, mint a vasanyag. Hajlik a szóra, fe- 

szül a reglama szerint, megy és áll a hangra. 
Nehéz nyolcz hét telik el; összetörődve 

nehéz szivvel lehet annak végére érni. Már a 
szegfüvek sem virágoznak, a muskátli is gyen- 
gén hajt. 

Csak a nagy vásárkor jő be Alszegből 
a szekeres. Az hoz valami hirt, valami pogá- 
csafélét s egy kis irást is, a melyik muskátli 
szagu s ugy kezdődik: Ezen levelem ajánlom 
Tanór Istvánnak, kit hogy jó egészségben ta- 
láljom tiszta szűből kévánom. 

De egyéb is van irva bele. 

Olyan szomoruság-féle a kisirt szemek- 
ről, a vasárnapi tánczról stbiről. 

Tanór Pistának reszket valami a szive 
körül, de nem esik ki a könye. 

Nehéz a szolgálat, üzeni, 
hazamegyen. 

Mondja meg tiszteli, - s még megvolna 

ugy a hogy 
Azt is megmondhassa, hogy vagy hu- 

szan voltak a századból a stokházban, ő még 

egy óráig se volt vason. 
Aztán elkiséri a szekerest a vámig, -– 

ott váhk meg, mert a czapistrát fujják. 
Valami édes van már előtte. - Az őr- 

nek salutál a kapu alatt, mert már ugy tudja 
a reglamát, hogy az a káplár se jobban. 

Csak jöjjön az a husvét. 
Addig néki is feljő a napja - helye- 

sebben szólva a csillaga. 

Akkor nagy dolog lesz. 

de husvétra 

Mi lesz ? Jaj istenem ha mindenik tudná, 

hogy busvét is jó, októberben nem siratná 
azt a szegfüves ablakot. 

De hát mi is legyen na? 
A bizony hát extra gunyába fog öltözni, 

de csak azután, ha a kapitány elől a réport- 
ról hazakerül. 

Felveszi az extrát, uj két csillagat var- 
rat a regimenez snájderral a parolira s ugy 
megy majd a szekereshez. 

Viszen egy gyürük is még a waffenrók 

zsebébe. 
Mikor hazaérkezik, megáll az ablak alatt 

beszól a kicsi házhoz, a hol édes anyja van, 
s a ki azt sem tudja sirjon e, kaczagjon-e, 
féljen-e ettől a nagy embertől, a ki még pa- 
czérozni a falu között is ,kard"-dal me- 
gyen. 

Az a kicsi leány is kihuzta utána való 

sirással, bánattal ezt a hosszu nyolez hóna- 
pot. Nehéz volt néki is, erősen nehéz. Már 
megszokta volna s tán – isten bocsássa meg 
— bizony no még, még orősen megszokta 
volna, hogy nem is sirt volna. 

De mikor ez a nagyhatalom beállit ho 
zá, zavarában azt se tudja mit tegyen. 
Még a leülő helyét se találja. 

Aztán kipirul, a szeme ragyog s nem 

ke 
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zött oly pártot, a mely mindenesetre igen erős 
az országban és a skupstinában is egy nagy 
és tömör többséget képez. 

Nem csoda, ha az európai sajtó a szer- 
biai politikai helyzet e váratlan fordulatának 
okait ott keresi, a hol azok nincsenek, jólle- 
het mindenfélét irnak a fordulatról, csak azt 
nem, a mi igaz a dologban. Lehet, hogy Eu- 
rópa és sajtója nincs eléggé értesülve felőle. 
De érdekes, hogy még a szerb hirlapok, fő- 
leg a radikális és liberális pártiak sem akar- 
nak, izgatottságukban, melyben az utolsó ese- 
mények óta vannak, a valódi ókokról beszélni, 
melyek a regenseket eme lépésükre inditot- 
ták, jóllehet ez okok - igazoltak avagy 

nem, — itt általán ismeretesek. 
A szerbiai utolsó kormányváltozás igazi 

oka nem abban a kérdésben volt: valjon a 
harmadik regens választása végett a skupsti- 
nát rendes vagy rendkivüli ülésszakra hivják-e 
össze; sem abban, valjon Bogicevie, Dokié 
vagy Pasic legyen-e a harmadik regens, ha- 
nem csupán abban, — hogy röviden és vilá- 
gosan fejezzem ki magamat, - mert Milán 
király elvesztette a radikális párt vezérei- 
ben való bizalmát s nem hiszi többé, hogy 
azok képesek lennének, pártjukat maradan- 
dóan megtartani a rend korlátai közt és az 
uralkodóházra ártalmatlan kedvükben, még 
talán abban is, mert Milán elvesztette türel- 

mét, tovább is tétlenül maradni a külföldön. 
Hogy a radikálisok és liberálisok az utolsó 

kormányváltozás igazi okait igazolják s hall- 
gatniok kell róluk, magától értendő, mert 
manapság veszedelmes a radikális vezéreknek 
az uralkodóház iránti hódolatukkal tüntetni, 
valamint — legalább e pillanatban - nem 
lenne politikus a regensektől és az uj kabi- 
nettől, nyiltan kétségbe vonni az országban 
legnagyobb és leghatalmasabb párt loyali- 
tását. 

De foglalkozzunk közelebbről a dologgal. 
Joggal vagy sem, Milán a radikális 

pártot, a mióta először találkozott vele politi- 

kai téren, egy nagy tömegnek tartotta, a mely- 
ben a modern szoeziálista elméletek befolyá- 
sai által keltett néhány határozatlan és nem 
tiszta óhajon kivül, a melyekkel még tán ki- 
békült volna, bizonyos a trónjára 
nézve veszedelmes irányzatokat 
is felismert. Kezdetben bizalmatlanság- 
gal, később félelemmel tekintet e pártra, a 
melyben, mit még veszedelmesebbnek gon- 
dolt, senkit sem látott, a ki képzettségével 
vagy jellemével kereskedhetett volna azért, 

hogy képes e pártot jól vezetni. 
Ebben az első aggodalmában gondolta 

meg Milán, mely módon tehetné ártalmatlan- 
ná e pártot. Három módot alkalmazott Milán 
e czélra tiz év alatt. Először ugy vélte, hogy 

erővel kell azt elnyomnia s feloszlatnia. És a 
zajecari felkelés volt az eredménye ugy a ra- 
dikális párt néhány vezére, vakaminé Milán 
király megfontolatlanságának. 

ogy a vezetők, (ha ezek alatt az ak- 
kori központi bizottság tagjait értjük,) párt- 
juk katasztrófáját tulélték 1883-ban, azt csak- 
is gróf Khévenhüller osztrák-magyar 

követ emberbaráti érzelmeinek kell köszönni, 
a ki nemeslelküen közbelépett a halálnak szán- 

tak mellett. 
A radikálisok leverése után Kraljevicá- 

nál és Zajecarnál Milán nyugodtan és a radi- 
kálisoktól való félelem nélkül éveken át ural- 
kodhatott volna. De nehéz napok következ- 

tek Szorbiára s velük oly körülmények, me- 
lyek közt abban a hitben volt Milán, hogy 
számolnia kell a radikálisokkal. Ezért most 
(1885) ő maga dolgozott annak a pártnak a 
rehabilitásán, melyet két évvel előbb kegyet- 
lenül üldözött. A fogságból elbocsátja azokat, 
kik az ő rögtön itélő birósága ál- 
tal itéltettek el; értekezletekre hivja a párt 
legtekintélyesebbjeit, a kiknek kedvét elvet- 
ték a politikától; megszerkeszti velük a párt 
programmját; az igy rehabilitált egy oly fér- 
fiut adott főnökül, a kiről az ugynevezett To- 
pola-összeesküvés óta (1877) az volt a meg- 

győződése, hogy nemcsak hiven fogja őt szol- 
gálni, hanem szükség esetén kardot is ránt 
mellette még ama párt ellen is, a melynek 
fejévé lett. Milán érdekeinek szempontjából 
nagy hiba volt a radikális párt rehabilitálása, 

a mire még ma is, az aggódás óráiban, gyak- 
ran és keserüen kell gondolnia. 

A kérdésre, hogy mily okokból tartotta 
jónak Milán király a radikális pártot uj életre 

kelteni és felemelni, miután annyira üldözte 

dani, a következő lenne: 

azt, talán később, mikor már Milán nem lesz 
életben, jogyzetei és emlékiratai alapján biz- 
tosabban és kimeritőbben válaszolhatunk. 

Minden, a mit most lehetne erről mon- 
Milán király mind- 

járt a slionicai fatális kudarcz után azt a 
tervet készitette, hogy megsza- 
badul a haladó pártiaktól, kiknek 
loyalitásában soha sem bizott igazán, a kik 
ama háborus napok alatt is nem egy gyöngé- 

jének tanui valának, és hogy Szerbiát 
valamelyes okokból az orosz bal- 
káni politika vizeire vezeti, 

Szerbia politikájának ezen jelen- 
tőséges felforgatását kivihesse, Milánnak két 
akadályt kelle elháritania. 

Az első akadály az ő személyes viszonya 
volt a nyugat-európai udvarokhoz és különö 
sen azok a barátságos érzelmek és rokonszen- 
vek, a melyekkel ő és családja Ferencz 
József császár és király ő Felsége részéről 
megtiszteltetett. A második akadály ab- 
ban volt, hogy az az egyetlen párt, a 
mely által Szerbiát a „nagy orosz hajó- 
uszályához köthesse, a liberális párt, a nép- 
ben sokkal gyöngébb s feje – Riosic ur 
—- sokkal népszerütlenebb volt, hogy sem 
arra magára számitani lehetett volna. 

Az első nehézség kétségtelenül sokkal 
fontosabb volt s hogy azt elhárithassa, a 1 e- 
mondásra kelle magát Milánnak 
elhatároznia. Mindenekelőtt azonban sok 
üzelemnek és kicsinyes udvari cselszövénynek 
kellett eljátszodni a szinfalak mögött Persiani 
és RBisztics urakkal, hogy Natália királynét, 
a ki - habár született orosznő, – abban a 
politikában, a melynek számára férje oly buz- 
gón előkészitette a teret, nem látta megóva 

az uralkodó család érdekeit, kényszeritsék, 
miszerint gyermekével Oroszországba menjen, 
hogy megnyerje a czár rokonszenvét és jóaka- 
ratát az ifju herczeg és Szerbia nemsokára 
leendő uralkodója számára. 

E mellett nagyon sokat számitottak a 
sikerre, ha a fiatal és szép királyné elmegy 
Uroszországba, különösen Mihály metropolitá- 
hoz való viszonya miatt, a ki akkor Oroszor- 
szágban élt és mint ismeretes, nagy tekin- 
télynek örvendett ez ország magasabb kö- 
reiben. 

A mi a második nehezséget illeti, Milán 

erre is talált kivezető utat az által, hogy a 
radikális pártot, a mint azt rehabilitálta és 

rendezte, Risticnek és ennek liberális csoport- 
jának szolgálatába vezette és hogy sikerül 
neki, mint hivatalos nyelven magukat kifejez- 
ték, e két pártat, a liberálist, fuzionál- 
tatni. 

RBistie engedelmességében, valamint a li- 
berális párt loyalitásában mindig bizott, bi- 
zott abban is, hogy Ristie majd tudni fog 
dominálni a radikális párt néhány , vezére" 
felett, kik minden tekintetben képtelen embe- 
rek voltak az államügyek vezetésére. Időköz- 
ben a nevezetteket megtanitották engedel- 
mességre Milovuk asszonynak, Milán ismere- 
tes ügynöknőjének és Ristic ur sógora, Ra- 
divoj Milojkovics kitartott szeretőjének ter- 
meiben, a mi mellett a „vezérek"-nek vala- 

mit készpénzben, valamit szép igéretekben 
már előre fizettek. A ,„vezérek"-ben nem csa- 
lódtak Bistic és Milán. Igen szépen követték 
Risticet és Radivojt, a fuzionált kabinet bel- 

ügyminiszterét. Mit is tehettek volna egyebet! 
e nem kis meglepetésére Milánnak és 

Bistienek és nem csekély bujára a radikális 
vezéreknek, rövid idő alatt kitünt, hogy nem 
megy a fuzió. A vezérek engedelmesek vol- 
tak, de a seregben lázadás volt. Az ellenszen- 
vet, melylyel a szerb nép a liborálisok és 
ezek vezérei iránt még 1868 óta viseltetett, 
még öregbitette az a szükkeblüség, melylyel 
a belügyminiszter, a liberális Radivoj Miloj 
kovic, a radikálisokat kizárta tárczája szolgá- 
latából és a választásokat kizárólagosan a li- 
berálisok javára készitette elő. De a mi a ra- 
dikális pártot leginkább felbőszitette, az a tö- 
meges politikai szörnyüség volt, melyet a ha- 
ladókon gyakoroltak s melyet, mint mindenki 
tudta, a nyers belügyminiszter és Milán bi- 
zalmasa melengetett s támogatott. (Radivoj 
Milojkovic valamivel később Milán jelölje volt 
a regenségre, de Szerbia szerencséjére még 
Milán leköszönése előtt meghalt.) Ezért ér- 
keztek a radikális táborból mindenfelől tilta- 
kozások a liberálisok hütlensége ellen s meny- 

dörgő hangon követelték a vezérektől, hogy 

szakitsanak oly emberekkel, a kiknek fegyve- 
rei a ,bunkó" és csalás (budonosszci.) E 
hangban volt valami ijesztő Milán királyra. 
Ujból az erős és egységes radikális párt előtt 

állott s ugy tetszett neki, mintha szerencsét- 
lenségére segitette volna azt lábra 1883-ban 
történt bukása után. Tisztán látta, hogy a ra- 
dikális párt nemcsak nem szándékozott meg- 
maradni Ristic és a liberális párt szolgálatá- 
ban, mint a Milán által választott vezére, ha- 
nem hogy követelései is vannak, melyeket a 
hareztéren akart és tudott is kiküzdeni. E 
követelések voltak, hogy 1. az ország kor- 
mányzása csak a radikális párt- 
ra bizassék és 2. a nagy skupsti- 
na hivassék össze az alkotmány 
megváltoztatása végett. 

(Folyt. köv.) 

Román dolgok. 
Még az iskolákban is meg- 

ünnepelték Kossuth 90 ik évfordulóját Lőcsén, 
Fejértemplomon a középiskolákban, mialatt a 
„Szózatot" énekelték, a tanárok felolvasásokat 
tartottak Kossuthról, fáklyás menetet is ren- 
deztek pl. Lőcsén a róm. kath. gymnásium 
ifjusága." Könnyü nekik - sohajtozik a Ga- 
zeta, - meg van engedve, hogy egy forra- 
dalmár számára iskolai tüntetéseket rendezze- 
nek; ellenben a mi iskoláinkat bezárással fe- 
nyegetik, ha azokban azon férfiakról emlékez- 
nénk meg, a kik a dynastia védelmeért har- 
czoltak." Pl. Axente Severu, Joane Baciu 
Nagy-Enyeden . . . . ,Milyen felfordult vi- 
lág?! kiált fel a Gazeta. Ne bántsuk a gus- 
tusát, hogy álljon elő azokkal a védő dynastia 
hősökkel, kiket ünnepeltetni akarna. Lássuk !11 
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Lippán is alapitottak a románok hitel- 
és gazdászati intézetet. Van már elég insti- 
tul de credit, csak pénz legyen hozzá. 
Mint M. G. az Ungariaban irja az egyik tri- 
bunista az Asotiatiunea pénzéből 1200 frtot 
elusztatott, pedig az nem volt s nem is lesz 
institul de eredit. Az ilyen fraterek aztán még 
is szerepelnek a Tribunában, azaz a „Nebuna- 
ban, melyre okos ember nem hederit. Vajjon 
nem lesz e sok az inst. de credit-ből? Szegé- 
nyek, hogyan üldözi őket a magyar kor- 
mány! . . 

Román városban — la Moldova 
— nagyon kitüntették az erdélyi student test- 
véreket a romániai studentek. Az erdélyiek 

természetesen az egész erdély ifjuságát, sőt 
ha kell, az összes 3 (?) millió erdély románt 
képviselték. Ha üldözzük is a azegény román 
poporut, egyben nem árthatunk neki, t. i. ab- 
ban, hogy derekasan legyen képviselve Bécs- 

ben, Gráczban, Románban s az egész európai 
sajtóban. Igaz, hogy ez mind pénzbe kerül, 
de mire való az opinkár - bocskoros ? — 
Fizess paraszt s hallgass! 

k k 

A Gazeta szerint Torda Aranyos megyé- 
ben négy gerend-kereszturi magyar fajgyülö- 
letből agyonütött egy oláhot és kettőt halálra 
vert. „A fajgyülölet (?2) a tordai vandalismus 
után a magyarok között dühöségig (?) foko- 
zódott.4 Igy hazudja ezt olvasóinak a Gaz. 
Szégyelje magát. 

* 

Még Délamerikába is elvitték hazugsá- 
gaikat a tulzó románok. A Gazota szerint va- 
lami félrevezetett olasz lap igy hazudik ró- 
lunk: „A gyermekeket vad erőszakkal tépik 

ki a szülők karjaiból, hogy magyar iskolába 
járjanak oly czélból, hogy nemzetiségükből 
kiforgassák. A latin faju románok olyan nagy 
rabságot szenvednek, hogy még a régi idők- 
ben sem fordultak elő ilyen barbár tények. 
A románoknak nincs törvényük, sem jogaik; 
még beszélni sem engedik őket; el vannak 
nyomva a hunfaju magyarok által, kik a XIX. 
század végén kerültek hatalomra. A románo- 
kat a magyarok raboskodtatják, gyötrik, ki- 
nozzák, a nélkül, hogy magukat a vadak el- 
len – contra acestoru selbaticii - védel- 
mezhetnek". Ennek következtében alakitották 
a szabad románok a Ligát stb. A Gaz. hozza 
idei 206-ik számában és terjeszti olvasói kö- 
zött a gyönyörüséges vádakat, a nélkül, hogy 
csak ennyit mondana: Ez már mégis tul- 
zás ! Ellenkezőleg azzal vezeti be hogy: 
„Az amorikaiak bizonyos pontig szokva van- 
nak a vad emberek tribusaihoz". És ez a lap 

még azt meri irni, hogy a fajgyülölet a ma- 
gyarok között fokozódott a dühösségig. Ugy 
látszik, hogy bekötött szemmel keresi a sajtó- 
pert és a Lukaciu után-a vértanuságot. Hát 
mi azt mondjuk, hogy: Ki mit keres, meg- 
kapja; de meg is érdemli. 
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Borzasztólag dühöng a Lucaciu pópa 
saját püspöke ellen a Tribunában, melyből 
kitetszik, hogy milyen gyöngéd szivü keresz- 

tyén pap. Vesztét érzi, mert másképen igy 
nem irhatna. 

Magyarázgatja a Tribuna a 
Nemzet"-ből, hogy hogyan csinálják a ma- 
gyarok a történelmet. Hát hogyan is csinál- 
ják? Ugy hogy lerántják a Ligáról s hiveiről 
a leplet s épen az fáj a Tribunának, hogy 
igazat irnak. 

Tanügy. 
A Gönczy Pál és Berghaus által szer- 

kesztett Afrika iskolai fali térképe az ujabb 
felfedezések eredményeit nem tartalmazván a 
Hölzel és társa magyar földrajzi intézetet Ő 
Nagyméltósága egy uj térkép kidolgozásával 
bizta meg. 

E térkép a következő czimmel jelent 
meg: „Afrika iskolai fali térképe. Kidolgoz- 
ták: Kugotowicz Manó és dr. Thirring Gusz- 
táv". kinyomatása előtt ő nagyméltósága meg- 
biráltatta az országos közoktatási tanácscsal és 
végleges szerkesztése végett egy szakférfiakból 
álló bizottság küldetett ki. 

A térkép netto ára vászonra felhuzva 
mappában példányonként 5 frt 25 krban, 
pálezákkal 6 forint 25 krban állapittatott 
meg; bolti ára 6 frt 25 kr. illetőleg 7 frt 
25 krajczár. A térképhez való magyarázó szö- 
veg 25 kr. 

A térkép a netto árban csakis a m. kir. 
egyetemi nyomdától készpénz fizetés mellett 
rendelhető meg, könyvkereskedés utján bolti 
áron kapható. 

Brassó, 1892. május hó 6-án. 
Koos Ferencz, mk. 

kir. tanácsos, tanfelügyelő. 

Irodalom. 

Októbor 6-a alkalmára a kolozsvári 
1848-49. orsz. ereklyemuzeum hivatalos lap- 

jában közölni fogja az aradi elitéltek teljes 
névsorát, az elitéltekre vonatkozó részletes 
adatok kiséretében. Egy terjedelmes füzetet 
fog kitenni e miatt az 1848-49. ,Történelmi 
Lapok" októberi száma, mely 6-ára fog meg- 
jelenni. A munkát sok utánjárással Szentka- 
tolnai Bakk Endre plébános, a Ferencz József 
rend lovagja, a lap munkatársa állitotta össze 
a szerkesztőség felkérésére, 600-nál több el- 
itéltről vannak részletes adatok felsorolva. Az 
orsz. ereklyemuzeum képviselteti magát az 
aradi gyászünnepélyen is két tisztviselője rán- 
dul ki okt. 6-ára Kolozsvárról Aradra. 

HELYI HIREK. 
— A harmadik évnegyed lejártával 

tisetelettel kérjük lapunk olvasóit előfize- 

téseik megujitására. – Hátralékos elő- 
fizetőinket kérjük hátralékaik szives be- 

küldésére, hogy a lap szétküldésében fenn- 
akadás ne történjék. 

Felsége magas nevenapja elkat 
mából n ma d. e. 9 órakor a róm. kath. 
plomban ünnepélyes isteni tisztelet rel 

—– Ferencz napja. Tegnap este mint 
Ferencz-napnak előestéjén államiskoláink tani- 
tói és tanári kara szeretve tisztelt tanfelügye- 
lőnk Koós Ferencz és szakiskolai igazgató 
Orbán Ferencz névünnepe alkalmával kollegialis 
összejövetelt rendeztek derék előljáróik tiszte- 
letére. Mi is szivből csatlakozunk őszinte sze- 
rencsekivánataikhoz. 

— Református istentiszteleten vasárnap 
folyó hó 2-án az ujonnan kinevezett ifju lel- 
kész Nagy Károly theologiai magántanár tar- 
totta beköszöntőjét. A nagy számu hallgatóság 
örömmel halgatta a csinos megjelenésü, kel- 
lemes és mégis erőteljes organummal biró 
fiatal papnak lelkesen, gyönyörü stylben tar- 

tott prédikáczióját. A fiatal lelkészben a roe- 
formátus egyház rendkivüli jó papot, a tár- 

sadolom kiváló tehetségü fiatal embert nyert, 
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mel üdvözöljük tehát a derék szónokot, 
prédikácziójában oly kérdésekre is kiter- 

edett, melyek épen minket itt e helyen ér- 
ekelnek. Az istentiszteletet sajnosan zavarják 

folytonosan járó-kelő gyerekek. Igen helyes 
loesz ez esetben intézkedéseket tenni. Mind- 

ezek felett a szülők otthon és a tanitó urak 

az iskolában tegyék meg komoly és szigoru 
figyelmeztetéseiket a gyerekeknek s ne en- 
gedjék a nagyon éretleneket még templomba. 

Az alakitott uj egyházi énekkar közbe jól 

énekelt. Mindazonáltal az orgonakiséretet al- 
kalmazni a karhoz jó lesz s különösen a szer- 

furcsa — ez azonban már különösebb kérdés, 
melyet az egyház keblileg intézzen el. 

— Eljegyzés. Bányai G. kereskedő leá- 
nyát, a bájos és szép, valamint kedvességéről 
ismert Mariska kisasszonyt eljegyezte Heretik 
Endre ur a közérdekü vasut hivatalnoka. Fo- 

gadják őszinte szerencsekivánatunkat. 
— Rozenkranz Mariska kisasszony, kit 

szép énekéről előnyösen ismer közönségünk a 
bécsi zenoekonzeorvatorium tagjai közé kitünő 
sikerü vizsga alapján fölvétetett. A kisasszony 
már előnyös ajánlatokat is kapott, melyeket 
azonban további kiképeztetése érdekében most 
vissszautasitott, Sikert kivánunk a ragyogó 

jövőjű pályához. 
– A brassói torna- és vivóegylet" 

választmánya f. hó 2 án vasárnap tartott ren- 
des ülésén elhatározta, hogy f. hó 7-én pén- 
teken ismét megkezdi tornagyakorlatait. A 
gyakorlatok hetenkint kétszer kedden és 
pénteken esti 7 órától fél 9-ig tartatnak a 
m. kir. főreáliskola klndsemvvkáln Ágoston 
Lajos művezető szakértő vezetése alatt. Az 
egylet egyuttal abban a szerencsében van, 
hogy a vivási keat tokat is foganatba ve- 
heti. Weber Gyula m. kir. honvédőrnagy, a 
Ludovika rnde volt vivótanára volt szives 
a vivás tanitását dijtalanul elvállalni s az ő 

önzetlen ügyszeretete lehetővé fogja tenni a 
tagoknak, hogy a legszakszerübb oktatásban 
részesüljenek a rendes tagsági dijak mellett. 
Ez a rendes tagsági dij pedig havi 1 frt., de 
csak azokban a hónapokban, en a 
torna- és vivó-gyakorlatok tartatnak, azaz ok- 
tóbertől májusig. 

- Panasz a vizhiány miatt. Hol van 
az a kinek kötelessége ivóvizről gondoskodni. 
Sehol nincs viz még az iváshoz kellő mennyi- 

ségben sem ! Kit terhel a felelősség. Érzé- 
keny városi előljáróság nem érzed a bajt? A 
polgárság olyan kutakból is kénytelen inni, 
melynek vize főzéshez sem jól! Intézkedést, 
gyors intézkedést kér az egész város. Hogyan 
legyen rend és tisztaság, ha viz nincsen és a 
mi volna az is rosz!! Ki felelős a nagy bajért 
a mi fenyeget e miatt. 

— A brassói Emke óvódák látogatása 
f. év szeptember havában. A belvárosiba járt 
rendesen 46, időszakonként 4 s igy összesen 
50. A bolonyaiba járt rendesen 23, idősza- 
konként 5 és igy összesen 28. A kettőbe 
rendesen 69, időszakonként 9, mindössze 78. 
Augusztusban járt összesen 105 és igy az 

apadás 27, ezok a 6-ik évöket betöltvén, a 

mindennapi el. iskola I-ső osztályba léptek. 
Ha az elemi iskola 1-ső osztályába lépetteket 
tekintjük, azon sajnos tapasztalatot szerezzük, 
hogy azoknak alig egy harmada járt óvódába, 
a többi egyenesen a szülői házból lépik az 
iskolába végtelen csekély képzettséggel, a mi- 
nek természetesen, nem ők az okai, hanem 
a szüleik, kik nem ragadják meg a kedvező 
alkalmat gyermekeik óvódába jártatására. Igen 
nagy a különbség képzettség tekintetében az 
óvódát végzett és nem végzett gyermekek kö- 
zött. Ezt a szüléknek meg kellene komolyan 
mérlegelni. Az is figyelembe veendő, hogy az 
1894. évi XIV. óvóda törvény f. év. szept. 1. 
életbe lépett s ennek 4. §-a pénzbirságot ró 
azon szülékre, kik gyermekeiket az óvódából 

megokolás nélkül visszatartják. Brassó, 1892. 
október 8. - Koós Ferencz, mk. királyi ta- 
nácsos, tanfelügyelő, az óvóda f. ü. bizott- 
ság elnöke. 

— Meglepő kedves hirrel kedveskedünk 
a magyar népdalok kedvelőinek, megjelent 

ugyanis az E. M. K. E. Daloskönyve két és 
három szólamu komoly és vigdalok gyüjtemé- 

nye. Szerkesztette Deák Gerő. Az Emke tu- 
lajdona. Ára a 218 lapra terjedő vaskos kö- 
tetnek csak 80 kr. Kapható Budapesten Lam- 
pel Róbert könyvkereskedésében, de a brassói 

: könyvárusok utján is. Küzöljük itt az előszót, 
mely megrgadób adja elő a könyv 

szükségességét: A dal a sziv nyelve. A dallal 
jár az érzés: az Isten, haza és király szeretete 
és tisztelete. A történelem minden nagy ese- 
ménye a dallal járt kapcsolatban. Az E. M. K. E. 

a nemzeti érzület erősitése, a testvéri szeretet 
megszilárditása munkájában szükségét látta, 

hogy egy dalos könyvet állittasson egybe és ad. 
jon ki a nép számára. Ezt a munkát Deák Gerő 

tanár végezte el s könyvét egy szigoru birálé 
bizottság vizsgálta meg. Ennek alapján utra 
bocsátjuk a két és három szólamra irt szép 
és gondos gyüjteményt. Legyen az minél több 
népdalos kör szervezésének az alapja és dalolva 
a nép mindenütt a hazában, áldja az Istent 
s tanulja szeretni a nemzetet, hazát, királyt 

és az édes hazai nyelvet! Kolozsvárt, 1892. 
május 31-én. - Az igazgató választmány ne- 
vében: Gróf Bethlen Gábor, elnök. Sándor 
József t. alelnök, mint főtikár. Megjegyezzük 
még, hogy ezen 2-3 szólamu kardalokat a 

népiskolákban sikerrel lehet nálunk a közsé- 
gekben is tanitani, mint a melyekben ilyen 
dalokat több áll. el. iskolában eddig is sikerrel 
tanitottak. 

— A Berger-féle szintársulatot közepes 
ház látogatja. A régi személyzetet az igazgató 
nagyrészt kicserélte s mondhatjuk, hogy most 
a társulat igen jó erőkből van összeállitva. 

— Katonazenekarunk ma délután az 
alsó sétatéren hangversenyez a következő mü- 
sorral: 1. „Császárunkért*, induló Mazaliktól. 
2. ,Költő és paraszt" nyitány, Suppee-től. 3. 
„Roland" keringő a Francasse Kapitány ope- 
rából, Dellingertől. 4. CGavatina (Castediva) 
.Norma" operából, szárnykürtre. 5. I. Magyar 

Rhapsodia, Liszttől. 6. Egyveleg a „Bőregér 
czimű operetteből. 

— Tüzeset. Vasárnap virradóra a Közép- 
utezában tüz ütött ki, mely egy házat telje- 
sen elhamvasztott. 

KÜLÖNFELEK. 
Ezzel iszom a magyarok véréből." 

Tajók Tódor, topánfalvi lakos negy- 
vennyolcz—negyvenkilenezben nagy tribun 
volt. A Jánk Ávrám oláhokból alakitott 
csapatában szolgált Korkos vezérlete alatt 
részt vett a funtinelli mészárlásban, me- 
lyet a Vasvári csapata ellen véghez vitt. 
Mikor az ifju szabadsághős, Vasvári el- 

esett, ő is segitett a holttestet kifosztani. 
Megkaparintotta a Vasvári poharát, meg a 
kés és villatartóját. E tárgyakat el nem adta 
volna a jó módban élő tribun semmi árért. 
pedig sokszor kérték tőle. Oláh ünnepeken 
mindig ebből ivott felköszöntőket a következő 
bevezetéssel: ,Ku asztau beau din 
szindzsele ungurilor'" (Ezzel iszom 
a magyarok véréből.) Szegény Tajók ezt nem 
érte meg. Elszegényedett, leányai ,k ere s- 
ményéből" tengette életét haláláig. Idő- 

közben azonban ráfanyalódott s eladta a tár- 
gyakat Löwvy Dávid vállalkozónak né- 
hány forintért. Löwy ezeket a tárgyakat oda 

ajándékozta a kolozsvári orsz. ereklyemuzeum- 
nak, mely muzeumban egy külön ereklye fió- 
kot töltenek már be a Vasvári ereklyék s 
melynek ujabban most rendkivül sok ritkasága 
érkezett, az ereklyemuzeum egyik osztályát 
képező ,„Vasvári kört most azon fáradozik, 
hogy a Vasvári-Fejér család tagjaival e tár- 
gyak hitelességét megállapittassa. A pohár 7 
czentiliter ürtartalmu, 7 decigr. sulyu simi- 
tott ezüst. A kés villatartó ötvös mű 20 cm. 
hosszu, 55 gr. sulyu hüvely, a milyet a 17. 
században a nemes ifjak ővükön viseltek. A 
tartóról a láncz hiányzik s a két oldalán levő 
20 foglalatból az ékkövek kiszedettek. 

—– Anyáknak. A nagytiszteletü Kneipp 
Sebestyén wörishofeni plebános ur azon álli- 
tása, hogy a tiszta habkávé idegizgató tulaj- 
donságai által az egészségnek, nevezetesen 
nőknek és gyermekeknek ártalmas, sőt ideges 
embereknek, sápkórosoknak és vérszegények- 
nek ugyszólva méreg, - minden orvosi tekin- 
tély által igazoltatik s azért ajánlatos vegyi- 
tékül malátakávét használni s ez által a bab- 
kávó ártalmas tulajdonságát ellensulyozni. A 
Kathreiner ezég által ,Kneip maláta-kávéja" 
név alatt forgalomba hozott malátakávé a ha- 
sonló gyártmányok között határozottan az első 
rangot foglalja el s kitünő italt szolgáltat, 
mely illatos és a valódi kávéhoz hasonló kel- 
lemes izénél fogva ép ugy tartozhat a gazda- 
gok, mint a szegények asztalára. Kneipp lel- 

kész ur egy hirdetést bocsátott ki, melyben 

e kávépótlékot legmelegebben ajánlja s mely- 
ben kiemeli, hogy a nevezett czéget megen- 
gedte gyártmánya számára az ő nevét hasz- 
nálni, mert meggyőződött róla, hogy a készit- 
mény módja az ő követeléseinek minden te- 
kintetben megfelel. Egy ily kitünő élvezeti és 
tápszoernek ennélfogva egy háztartásból sem 
volna szabad elmaradnia. 

— Rablóbanda a délvidéken. (E. H. irja). 
A betyárvilág ujra fölülkerekedik a délvidéken 
s napirenden vannak az utonállásak és a fosz- 
togatások. Egyes vidéken ismét nem érzi bizton- 
ságban magátaz ember, nem tudja melyik percz- 
ben támadják meg s fosztják ki az utolsó inggom- 
big. - A betyár világnak s a hitvány foszto- 
gatóknak jó menhelyük a lábon álló kukoricza, 
a hová elrejtőznek s leselkednek prédájukra. 
De megnyugtató lehet az a körülmény, hogy 
nem sokáig tart ez a zavaros állapott, mert 
maholnap letőrik a kukoriczát. Ilyen betyár 
históriát beszél a ,„Szegedi Hiradó" utóbbi 
számában a Szeged mellett levő krassovai 
tanyákról. A krassovai tanyákat tartja most 
rettegésben egy banda, - irja a neve- 
zett lap, - mely fölfegyverkezve rabol s fosz- 
togat a környéken. Tudják a gazemberek ne- 
vét is, de oly ügyesen elmenekülnek 
nyomozás elől, hogy rájuk se lehet találni. - 
Majd itt, majd amott bukkanak föl s rendesen 
tévutra vezetik a csendőri őrjáratot is. — 
A banda fejét Stoczek Antalnak hivják, ugyan- 
csak krassovai lakós. Mellette van még valami 
Péter Suka Gera szintén krassovai ember s 
még egy csomó jó madár. M. hó 17-dikén éj- 
jel Bone Péter krassovai tanyai ember őrizte 

a juhait s egyszerre a kukoriczából egy lappan- 
gó alakot lát tanyája felé közeledni. Amint a 
tanyára ér, az udvaron levő tárgyakat magiloz 
veszi s azzal kiballag. Bene utána megy, 
kiált, hogy meg állj ! Ez mitsem hederit Be vo 
szavára, tovább megy. Bene még egyszer 
utána kiált, mire az eldobja a kezébe volt 
tárgyakat s megáll. Bene feléje közeledik 
s a tolvaj előveszi forgópisztolyát s Bene felé 
tarjta. Ha egy lépést teszel még rögtön lelő- 
lek. - Bene természetesen nem ment feléje, 

de sikerült felismerni a betyárt Stoczek An- 
tal személyében. Társa ott állott a kukoricza 
szélén, Péter Suka Gora hozzá ment s tartot- 

át a másik tanyára. - Teluja Nikola ta- 
nyájára mentek, de itt nem sikerült nekik 
gonosz szen véghez vinni, mert a gazda 
veje, Gyurgy Bogdán észrevette őket. Gyur- 
gyot is lelövéssel fenyegették. Innen azután 
több tanyára betörtek, honnan többféle tár- 
gyakat és élelmi czikkeket elraboltak. Mikor 
már elégnek látták a napi zsákmányt, a ,„Pro- 
losz" nevü határ felé tartottak. Moenet köz- 
ben Bogdán Nikola jolmyákt találták s ab- 
ból is egy csomó juhot elhajtottak. Mikor jó 
távolban voltak a nyájtól, a ekákat leszurták 
s leszurtan tették föl a rájuk váró kocsira. Ut- 
közben találkoztak valami Gyurkicsa Martin 
nevü ottani juhászszal, megszeppenve az isme- 
rős embertől, a juhokat hamarosan ledobták 
a kocsiról. Be sem várták a juhászt, gyorsan 
elhajtottak s igy Bogdán vissza kapta juhait 
de leszurva. A szeged-kerületi csendőrség szi- 
goru nyomozás alá velte őket s igazán hasz- 
not és jót tesznek Krassova környékével, ha 
elfogják a rettegett zsiványokat. 

— A világ körül egy krajczár nélkül. 
Egy kopenhágai dán hirlapiró, Wiren, arra 
kötelezte magát, hogy egy krajczár kiadása 
nélkül utazza körül a világot, London, Chi- 
cagón, San-Francziskón, Kinán, Indián és 
Eszak-Afrikán keresztül. A hova csak megy, 
mindenütt szabadjegyet s szabad ellátást igyek- 
szik kieszközölni, ha pedig máskép nem megy, 
a hajókon beáll stewartnak, vagy a vendég- 
lőben pinczérnek. 

– Egy népszer. A „Moll-féle 
franczia borszosz és só" által a be- 
tegeknek egy ép oly gyógyhatásu, mint olcsó 
szer nyujtatik köszvényes és csuzos bántal- 
maknál, sebeknél és daganatoknál egy üveg 
ára utasitással együtt 90 kr. Szétküldés na- 
ponta utánvétellel Moll A. gyógyszerész, cs. 
és udv. szállitó által, Bécs, I. Tuchlauben 

9. A vidéki gyógyszertárakban és anyagke- 
ksksd nelten határozottan Mo 11-féle készit 
mény kérendő az ő gyári jelvényével és alá- 
irásával. 

CSARNOK. 
Csevegések. 

—– Nagy Károly kispap ma tartja bekö- 
szöntőjét a Rudolf-köruti templomban. Jerünk 

hallgassuk meg. Szász Domokos különös aján- 
latára helyeztetett Brassóba. 

y szólt vasárnap egyik ismerősöm. S 
legott hozzászegődtem s meghallgattam a fia- 
tal, külsőleg is ajánlatos pap remek beszédét. 
Ismétlem, remek. Mérték tartalomban és alak- 

ban, egyaránt elmés és tanulságos. A kedélyre 
való hatás nem a gestus, nem a hanglejtés, 
hanem a logikai szigorral bevezetett tények 

és elméletek meggyőző érveiből foly. Azért 

Nagy Károly beszéde nem annyira gyujtó, 
mint inkább meggyőző. Annál melegebb, köz- 
vetlenebb, a lyrai szépségben gazdag imája. 
Képekben és adatokban változatos nyelve uj 
meg uj gondolatot karol fel s untató pleonas- 
musoktól teljesen ment; annál meglepőbb a 
paraphrasisok szinezése. A gondolatmenetben 
és kifejezésben előszeretettel kedveli a kli- 

maxot. Szépen sikerült ez az invocatióban, a 
világosság, az igazság és szeretet fokozódott 
rajzéában; ugyszintén beszédének történeti 
illustrálásábann 

Beszédének becsét emeli a mély böl- 
csészeti gondolkodás, mely Selling nézeteire 

vall. Az előadás Schleiermacher-féle izlés, bár 

a ma divó Szász Gerő-féle modorosságtól 
nem egészen ment. 

A plasztikai nyugalom különben önként 
megjön a haladó korral s kivánjuk szivünk- 
ből, hogy Nagy Károly maholnap sikeresen 
vergődjék föl az elsőrangu szónokok sorába, 
kikben bérczes hazánk reformált egyháza any- 

nyira bővelkedik. 
Mindenekelőtt találja magát jól szivé- 

lyes érzelműü körünkben. - — — 
Szombaton nyilt meg Thália deszka- 

temoloma a Klastrom-kapu előtt. Berger recte 

Kőszegi igazgató ur távollétében az „Ál- 
szentek: voltak hivatva élőször a doszkára 

lépni; de még a lámpaláz előtt elfogta az 
illető szereplőket egy oly vértlázitó borzadal- 
mas pánik, mely a szinházak történetében 
páratlanul áll. Megjelent a kasszánál az átkos 
végrehajtó s egész udvariasan meghajtván 
magát, illemteljes klassicus nyelven kijelenté, 
hogy: Hopp die Bank! No, lett orre zaj, 
lárma, orditás. O Jé.. .1 Végre az egyik 
komikus olympi megvetéssel löké oda fogaj 

között azt a hamleti mondást: Hohe Geister 
genirt das gar nit ! 

S az „Álszenteke ingyen szerepeltek. 
Az előadásra két fiatal uracs is beállit 
— Ez pompás, bahátom! Kösztlich ! Ki 

hitte volna, hogy azt a bakkfist oly gyorsan 
meghóditom! Be szentül imádkozik vala a 6 
órai vecsernyén! Kösztlich1 Még is csak regé- 
nyesek ezek az októberi esti áhitatok ! 

Budapesti értéektőzsde. 
1892. oktober 4-Iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40, os . . . 112 35 

„papirjáradék -os. . . 100.50 

Magyar vasuti kölcsön .....420 

kel. vasut áll. kötv. I. kib... – 

. nuz. 1 

földteherm. kötvény..... –- 

, , táradékkal . 

Temes-bánáti földteherm. kötvény.. – 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad 

Erdélyi földteherm, kötvény. - 

Horvát-szlavon földteherm. kötv. . 
Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 146- 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy . . 138- 

Osztrák járadék papirban . . 96.60 

tbe ....86.20 
115. - 

" 

.. 

m 

1860. osztrák sznavbe . 146.—- 

Osztr. magyar bank részvény. . . 95.90 

Magyar hitelbank részvény . . . . . 357.1 

Osztr. hitelintézeti részvény . . . . 318.80 

Ezüst........ - 

Cs. és kir arany...... 567 

20 frankos arany (Napoleond' on) 9.50 

Német birodalmi márka . . . . .. 58.70 
Londón 1965 

asuti menetrend. 
Vonatnanásk Budapest felé: Vegyes vo 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 
délután. Zernesi felé: Vegyes vonat 8 óra 353 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pk 
délután. Nézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perozkor 
délután 

Felvi ilágositást zen ad a városi me 
netjegyiroda, Kolostor-utoz hol je 
válthatók és podgyász foladlak . 



476-ik lap e n A ss 

ggesemesTe 
Haszonbérleti hirdetmény. 

TFogaras városi ev. ref. egyháeközség 
a tulajdonát képező n api, heti és országos 
éermény ugyszintén barom) vásárvám vélteli 

jogát, mely kiterjed Fogaras város kül- és 
beltetülstére, árverés, illetőleg o/fert utján 4s, 
haszonbérbe szándékozik adni 

A bérlet ideje tart az 1893-t év kez- 
detétt az 1898-ik év végéig, — 6 évre. 

Kikiáltási ár évenkénti 4800 frt bánat- 
pénz 480 frt, mely az aát által elfogadott 
értélpamroamn is letehet 

t utján ovoroók ajánlatai is a 
fennti ántnze látandók 

szóbeli árverezés a folyó évi október 
hó 17-én pont 10 órakor fog megtar- 
tatni az ref. papi lakon, mely időig a 
kellő bánatpénzaal ellátott offertek is nyujt- 
hatók be a lelkészi hivatalhoz 

Az árverezési részletes foltételek, mint 
szintén a vásárvám-tariffa is a lelkészi hiva- 
talnál bármikor betekinthetők, s azokból ki- 
vánatra másolatok is szerezhetők. 

A fogarasi ev. ref. egházke tanácsnak 
1892. szeptember 25 én tartott üléséből. 

553 (2-3) Pánczél Károly, 
ev. ref. első pap 

's egyházi gondnok 

otatáaaad 

meoge Gyomoros ppek 
nagysz 
házi és vk, 

lasrtás rdasád, ü undor és hányás, 

erüen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes [ 

betegség tünetei: étvágytal. ansán, gyomorgyengeség, büzös lehelet, l 
feltujtság,, savenyu felböttögés, hasmenés, 

gyom örgöteg s 
szernek bizonyai te. eltájásnál a epynyiben ez 

moráná felésleges nyálkaklvás 

mortól rngn eomoriultarhal snél ételekkel és italokkaál, ülliszták, májbajok 
és ha imorrhoi 

nusit. 
0 kr., nagy 

apest, Trely utes 

és aláirást ee tessék me 

koldá enk nal a Mariaczsellt gyomorcseppek 
évek oka kitünöknek bizonyultak, a mi 

ta Egy hele fiveg ár 
üveg élk 70 k 

arorsz g1 föraktár: 

it száz meg száz bizo- 
használati utasítással 

ef gyogyszertára 
a 12 sz. 

Brsöben on Jekelius F v Kolemen 
ygeia Ferencz a ,Fohérte mpiomhoz és 

gyógyszerész: urakn 

Kugler E. 

Hnsszutalun ekees Gusztáv gyógyszerész urnál. 
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TGSETSES 

Száalloda megnyitás 
Ezennel bátorkodom a t. cz. helybeli és utazó közönség becses 

tudomására hozni, hogy a kolostor-utczában lévő 

* „Európa" k szállodát, 

bérbevettem s megnyitottam. A szállodában 30 elegánsul butorozott szoba, 

szép nagy étterem és melléktermek vannak. 

Legnagyobb kényelem, tisztaság, kitünő konyha, jó borok, előzékeny 

szolgálat és mérsékelt árak mellett a t. cz. közönség becses pártfogását 

kérem. - Abonnensek házon kivül is elfogadtatnak és készséggel kiszol- 

gáltatnak. 

Tunyogi. 
(648) 3-3 

adádtodmaaládmoamáabbl 

Sz. 1588/892. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, miszerint Krizba 

községe részéről a községben elhelyezett 100 
meter-öl száraz 

hasábf a 
ez 1892. évi október hó 9-én délután 3 óra- 
kor árverés utján a többet igérőnek eladatik. 

Az árverési feltételek Krizba község irodá- 
jában megtekinthetők 

1/9ik szám 

lelentés. 

Ő-Brassóban a 10. szám alatt 

a „Fehér zászlóhoz' 
ezimzett vegyeskereskedésben friss füszer- 
áruk, luxus- és kenyérlisztek, ásványvizek, 
mindennemt italok, továbbá 

szagtalan finom petroleum, 
friss hentesáruk, tiszta zsir, főtt sonka stb., 
olcsó árakon és szolid kiszolgálás mellett 

Krizbán, 1892. gvi szeptember 24 én. 

z előljáróság 

ILLYÉS ANDRÁS 
iró. 

BUN A SÁNDOR 

kaphatók. 

lettel 

bán 

Szives támogatást kér kiváló tiszte- 

Geisberger Frigyes. 

Tavaszi gyó- 
gyitás 

Nyári gyógyitás 

Öszi gyógyítás 

Téli gyó 

Csak akkor valódi, ha minden dobozon a gyár- 
jegy, egy sas és MOLL A. 

sokszoros itott czége látható. 

Gyors gyósyhatás makacs gyomor- és altestbajok, 
álk, székrekedésnél, máj- 

Dajok kértolulás aranyér és a legkül önfélébb női be- 
tegségeknél. Egy eredeti doboz használati utasitással 1 frt. 

Raktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. 

MOLL A gyágyszerész cs. kir. udvari szállitó, BÉCS 
Stadt, Tuchlauben 9. 

Szétküldés aponta utánvét mellett, 2 doboznál keve 
nem küldetik. 

Elismerés oA urhoz sbe 
Ülő foglalkozásomnál az ön Moll- féle Sldltzpo- 

rai igen jó fatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 
t mon- 

ezeka gyomrot jóvá és a főt könnyüvé teszik. 
Tisztelettel 

STEINKO P. J., lelkész Honnetschlag-ban 

s mindenkorra és szivélyes ,leten fizesse meg"-e 

dok érte ; 

gyógyitá s 

Legjobb bedör- 

zsölő szer 

köszvény 

csúz 

és minden 

meghülési 

betegségek 

ellen. 

Esak akkor valódi, ha mindeyik frez MOLL 
egyét tünteti fel és 

,A. MOLL enozmltal van zárva. A MOLL-féle 
franczia borszesz ó nevezetesen mint fájdal omcsilla- 
pitó bedőmsoléi zer köszvény, csuz és a meghülés 
egyéb következményeinél legismeretesb népszer. 

Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 

FŐ. SZÉTKÜLDÉS. 
Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- 

vari szállitó által, 
BÉCS, I., Tuchlauben 9' sz. 

Vidéki megfendelések naponta postautánvét mellet 
tejesi ttetnek 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá- 

val és védjegyével ellátott készitményeket kérni 

Szétküldés naponta é jngék üvegnél kevesebb 

Elismerés MOLL A. gyógyszerész urhoz, Bécs. 

Kitünő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke- 
men nagyszerüen működi üldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segitségére készletet óhajtok tar- 
tani magamnál. Mély tisztelettel 

L. és A, Hesshei 

Raktárak Brassóban: 
ncz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unokaöcscse, 

és Hornung Gyula és Teutsch urak kereskedéseiben. 

Hornof, lelkész Micholup-ban. 

Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 

356 (28-60 

KATHREINER Kneipp- 

Valódi csak 

ezen 

vejegygyel, 

(nyavalyatörés) 

zonyitják a tu 
vivmányát. 

ESKKÓH 

gyógyitható visszaesés nélkül. Ezerek bi 
om ány ezen csodaszerű 

Kimeritő tudositások válaszbélyeg- 

Felülmulhatlan kávépóték. 

Mindenúütt Kaphaató 

4n 10 

maláta- 
al 

..lz i dv Sdámertáhaln ftő mket 

. kávőja. Utánzágoktól 
MÜNCHEN- 

óvatik. 

gel együtt intézendők a következő 
czimre : 

,Ofűce Sanitas" Párihan, 

30., Faubonrg Montmartre. 
479 106-) 

Brassó, nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMŰVELODÉS irodalmi és műny s g 
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